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KONVENCIJA O éEZME}NIH UCINKIH INDUSTRIJSKIH NESREC

Uvod

POGODBENICE TE KONVENCIJE

SO POZORNE na poseben pomen zaicite cloveka in okolja pred ucinki industrijskih nesre¢ za sedanje in prihodnje rodove,

PRIZNAVAJO pomen in nujnost preprec¢evanja hudih skodljivih u¢inkov industrijskih nesre¢ na ¢loveka in okolje, izvajanja vseh
ukrepov, ki spodbujajo smotrno, gospodarno in u¢inkovito uporabo preprecevalnih ukrepov, pripravljenosti in odzivanja, da bi
omogocdili okolju prijazen in trajnosten gospodarski razvoj,

UPOSTEVAJO dejstvo, da se ucinki industrijskih nesre¢ lahko razsirijo ez meje drzav in zahtevajo sodelovanje med njimi,

POTRJUJEJO potrebo po pospesevanju dejavnega mednarodnega sodelovanja med vkljucenimi drzavami pred nesreco, med njo
in po njej, da bi razgirile ustrezne strategije ter okrepile in uskladile delovanje na vseh ustreznih ravneh in tako pospesile
preprecevanje ¢ezmejnih u¢inkov industrijskih nesrec ter pripravljenost in odzivanje nanje,

UPOSTEVAJO pomen in koristnost dvostranskih in mnogostranskih sporazumov za preprecevanje uéinkov industrijskih nesre¢
ter pripravljenost in odzivanje nanje,

SE ZAVEDAJO vloge, ki jo ima pri tem Gospodarska komisija ZdruzZenih narodov za Evropo (ECE) in se med drugim sklicujejo
na njen Kodeks ravnanja pri naklju¢nem onesnazenju cezmejnih notranjih voda in na Konvencijo o presoji ¢ezmejnih vplivov
na okolje,

UPOSTEVAJO ustrezne dolocbe Sklepne listine Konference o varnosti in sodelovanju v Evropi (KEVS), Sklepni dokument
dunajskega srecanja predstavnikov drzav udeleZenk KEVS ter izida Srecanja KEVS o varstvu okolja v Sofiji kot tudi ustrezne
dejavnosti in mehanizme v Programu ZdruzZenih narodov za okolje (UNEP), zlasti v programu APELL, v Mednarodni organizaciji
dela (MOD), predvsem Kodeksu ravnanja za preprecevanje ve¢jih industrijskih nesre¢, in dolo¢be drugih ustreznih mednarodnih
organizacij,

GLEDE NA ustrezne dolocbe Deklaracije Konference Zdruzenih narodov o ¢lovekovem okolju in $e posebej glede na njeno 21.
nacelo, po katerem imajo drzave v skladu z Ustanovno listino Zdruzenih narodov in naceli mednarodnega prava suvereno
pravico izkorisCati lastne naravne vire v skladu s svojo okoljsko politiko, ter odgovornost, da zagotovijo, da dejavnosti, ki so pod
njihovo jurisdikcijo ali nadzorom, ne povzrocajo $kode okolju drugih drzav ali na obmogjih zunaj meja njihove drzavne
jurisdikcije,

UPOSTEVAJO naelo onesnazevalec placa kot splogno nacelo mednarodnega okoljskega prava,

POUDARJAJO nacela mednarodnega prava in obicajev, predvsem nacela dobrih sosedskih odnosov, vzajemnosti, nerazlikovanja
in dobre vere,

in SO SE ZATO SPORAZUMELE:
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Clen 1

Opredelitev pojmov

V tej konvenciji:

(a) ,industrijska nesreca“ pomeni dogodek, ki je posledica
nenadzorovanega razvoja dogodkov med katero koli dejav-
nostjo, ki vklju¢uje nevarne snovi, in sicer:

(i) na objektu, na primer med proizvodnjo, uporabo, shra-
njevanjem, ravnanjem ali odstranitvijo, ali

(i) med prevozom, Ce je to zajeto v odstavku 2(d) ¢lena 2;

(b) ,nevarna dejavnost“ pomeni katero koli dejavnost, pri kateri
se uporablja ali se lahko uporablja ena ali ve¢ nevarnih snovi
v koli¢inah, ki so enake ali ve¢je od mejnih koli¢in, nastetih v
Prilogi I k tej konvenciji, in ki lahko povzro¢i ¢ezmejne
ucinke;

(c) ,ucinki“ pomenijo vse neposredne ali posredne, takojinje ali
kasnejse skodljive posledice, ki jih povzro¢i industrijska
nesreca, med drugim:

(i) cloveku, rastlinstvu in Zivalstvu;

(ii) tlem, vodi, zraku in pokrajini;

(ili) medsebojnim u¢inkom dejavnikov iz tock (i) in (ii);

(iv) materialnim dobrinam in kulturni dedis¢ini, vklju¢no z
zgodovinskimi spomeniki;

(d) ,Cezmejni ucinki“ pomenijo hude ucinke na ozemlju pod
jurisdikcijo pogodbenice, ki so posledica industrijske nesrece,
ki se zgodi na ozemlju pod jurisdikcijo druge pogodbenice;

(e) ,obratovalec* pomeni katero koli fizi¢no ali pravno osebo,
vklju¢no z javnimi sluzbami, ki je odgovorna za nadzoro-
vanje, nacrtovanje izvajanja ali izvajanje dejavnosti;

(f) ,pogodbenica“ pomeni pogodbenico te konvencije, ¢e ni v
besedilu drugace navedeno;

(g) ,pogodbenica izvora“ pomeni pogodbenico ali pogodbenice,
pod katerih jurisdikcijo se zgodi ali se lahko zgodi industrijska
nesreca;

(h) ,prizadeta pogodbenica“ pomeni katero koli pogodbenico ali
pogodbenice, ki jo prizadenejo ali bi jo lahko prizadeli
¢ezmejni ucinki industrijske nesrece;

(i) ,vklju¢ene pogodbenice pomeni katero koli pogodbenico
izvora in katero koli prizadeto pogodbenico;

() javnost” pomeni eno ali ve¢ fizi¢nih ali pravnih oseb.

Clen 2

Podrodje uporabe

1. Ta konvencija se uporablja za preprecevanje industrijskih
nesreé, pripravljenost in odzivanje na industrijske nesrece, ki
lahko povzrocijo cezmejne ucinke, vkljucno z ucinki takih nesrec,
ki jih povzrocijo naravne katastrofe, in na mednarodno sodelo-
vanje v zvezi z medsebojno pomodjo, razvojem in raziskavami,
izmenjavo informacij in tehnologije pri prepre¢evanju industrij-
skih nesre¢, pripravljenosti in odzivanju nanje.

2. Ta konvencija se ne uporablja za:
(a) jedrske nesrece ali radioloske nevarnosti;
(b) nesrece v vojaskih objektih;

(c) poskodbe jezov, razen za ucinke industrijskih nesre¢, ki jih
povzrodijo take poskodbe;

(d) kopenske prometne nesrece, razen za:
(i) nujne ukrepe ob takih nesrecah;
(ii) prevoze na kraju nevarne dejavnosti;
(e) nenameren izpust gensko spremenjenih organizmov;

(f) nesrece, ki jih povzrocijo dejavnosti v morskem okolju,
vklju¢no z raziskovanjem ali izkoris¢anjem morskega dna;

(g) razlitja olj ali drugih $kodljivih snovi na morju.

Clen 3

Splosne dolocbe

1. Pogodbenice ob upostevanju Ze dosezenega na drzavni in
mednarodni ravni sprejmejo primerne ukrepe in sodelujejo po tej
konvenciji za zas¢ito ljudi in okolja pred industrijskimi nesrecami
s prepreCevanjem teh nesrec, kolikor je mogoce, z zmanj$evanjem
njihove pogostnosti in resnosti ter blazenjem njihovih posledic.
Zato je treba uporabiti ukrepe za preprecevanje, pripravljenost in
odzivanje, vklju¢no z ukrepi za vzpostavitev prejSnjega stanja.

2. Pogodbenice z izmenjavo informacij, s posvetovanji in s sode-
lovanjem pri ukrepanju in brez nepotrebnega zavlacevanja
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razvijajo in izvajajo usmeritve in strategije za zmanjSanje tvega-
nja industrijskih nesre¢ in izbolj$anje ukrepov za preprecevanje,
pripravljenost in odzivanje, vklju¢no z ukrepi za vzpostavitev
prej$njega stanja, in pri tem upostevajo Ze dosezeno na drzavni in
mednarodni ravni, da bi se izognile nepotrebnemu podvajanju.

3. Pogodbenice zagotovijo, da mora obratovalec sprejeti vse
potrebne ukrepe za varno izvajanje nevarne dejavnosti in prepre-
Cevanje industrijskih nesrec.

4. Za izvajanje dolocb te konvencije pogodbenice sprejmejo
ustrezne zakonodajne, ureditvene, upravne in finan¢ne ukrepe za
preprecevanje industrijskih nesre¢, pripravljenost in odzivanje
nanje.

5. Dolocbe te konvencije ne vplivajo na obveznosti pogodbenic
v zvezi z industrijskimi nesreCami in nevarnimi dejavnostmi po
mednarodnem pravu.

Clen 4

Opredelitev, posvetovanje in nasveti

1. Da bi sprejela preprecevalne ukrepe in uvedla ukrepe priprav-
ljenosti, pogodbenica izvora po potrebi sprejme ukrepe za
opredelitev nevarnih dejavnosti na obmodju svoje jurisdikcije in
zagotovi, da so prizadete pogodbenice uradno obves¢ene o vseh
takih predlaganih ali obstojecih dejavnostih.

2. Vklju¢ene pogodbenice na pobudo katere koli zacnejo
pogovore o opredelitvi teh nevarnih dejavnosti, za katere
razumno pricakujejo, da bi lahko povzrocile ¢ezmejne ucinke. Ce
se vklju¢ene pogodbenice ne sporazumejo o tem, ali je neka
dejavnost nevarna ali ne, lahko katera koli predloZi to vprasanje
poizvedovalni komisiji in prosi za nasvet v skladu z dolo¢bami v
Prilogi II, razen Ce se vkljuéene pogodbenice ne dogovorijo o dru-
gacnem nacinu reSevanja tega vprasanja.

3. Pogodbenice za predlagane ali obstojece nevarne dejavnosti
uporabijo postopke, dolo¢ene v Prilogi Il k tej konvenciji.

4. Kadar je po Konvenciji o presoji ¢ezmejnih vplivov na okolje
treba za nevarno dejavnost opraviti presojo vplivov na okolje in
ta presoja vklju¢uje ovrednotenje ¢ezmejnih u¢inkov industrijskih
nesre¢ zaradi nevarne dejavnosti, ki se opravlja v skladu z dolo¢ili
te konvencije, mora kon¢na odlocitev, sprejeta za namene

Konvencije o presoji ¢ezmejnih vplivov na okolje, zadostiti
ustreznim zahtevam te konvencije.

Clen 5

Prostovoljna razresitev

Vklju¢ene pogodbenice naj na pobudo katere koli zac¢nejo
pogovore o tem, ali naj dejavnost, ki ni zajeta v Prilogi I,
obravnavajo kot nevarno. Po medsebojnem dogovoru lahko
poiscejo nasvet po svoji izbiri ali pri poizvedovalni komisiji v
skladu s Prilogo II. Kadar se vklju¢ene pogodbenice tako
dogovorijo, se ta konvencija ali katerikoli njen del uporablja za
tako dejavnost, kot da bi bila nevarna.

Clen 6

Preprecevanje

1. Pogodbenice sprejmejo primerne ukrepe za preprecevanje
industrijskih nesre¢, vkljuéno z ukrepi za spodbujanje
obratovalcev, da zmanjSajo tveganje industrijskih nesre¢. Taki
ukrepi lahko vsebujejo tudi ukrepe iz Priloge IV k tej konvenciji,
vendar se ne omejujejo zgolj nanje.

2. V zvezi s katero koli nevarno dejavnostjo pogodbenica izvora
zahteva od obratovalca, da dokaZe varno izvajanje nevarne
dejavnosti s predlozitvijo informacij, kot so temeljne podrobnosti
o postopku, kar med drugim vkljucuje tudi analizo in ovrednote-
nje, kot sta podrobno navedena v Prilogi V k tej konvenciji.

Clen 7

Dolo¢itev kraja

V okviru svojega pravnega sistema skusa pogodbenica izvora
sprejeti strategijo za dolocitev kraja novih nevarnih dejavnosti in
za uvajanje vecjih sprememb v obstojece nevarne dejavnosti, da bi
tako ¢im bolj zmanjsala tveganje za prebivalstvo in okolje vseh
prizadetih pogodbenic. V okviru svojih pravnih sistemov skusajo
prizadete pogodbenice sprejeti strategijo o ve¢jih spremembah na
obmogjih, ki bi jih lahko prizadeli ¢ezmejni ucinki industrijske
nesrece zaradi nevarne dejavnosti, in tako ¢im bolj zmanjsati s tem
povezana tveganja. Pri oblikovanju in dolocanju te strategije naj
pogodbenice upostevajo navedbe iz pododstavkov (1) do (8)
odstavka 2 Priloge V in Priloge VI k tej konvenciji.
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Clen 8

Pripravljenost na nevarnost

1. Pogodbenice naj sprejmejo primerne ukrepe za vzpostavitev in
vzdrzevanje ustrezne pripravljenosti na nevarnost, da se lahko
odzovejo na industrijske nesree. Pogodbenice zagotovijo, da
bodo sprejeti taki ukrepi pripravljenosti, ki bodo ublazili ¢ezmejne
ucinke tovrstnih nesre¢, obratovalci pa bodo opravljali svoje
naloge na kraju samem. Ti ukrepi vklju¢ujejo med drugim tudi
ukrepe, navedene v Prilogi VII k tej konvenciji. Vklju¢ene pogod-
benice druga drugo obvestijo predvsem o svojih naértih za ukre-
panje v izjemnih razmerah.

2. Za nevarne dejavnosti pogodbenica izvora zagotovi priprav-
ljenost in izvajanje nacrtov za ukrepanje v izjemnih razmerah na
kraju samem, vklju¢no s primernimi ukrepi za odzivanje in
drugimi ukrepi, da se preprecijo in ¢im bolj zmanjSajo Cezmejni
ucinki. Pogodbenica izvora drugim vklju¢enim pogodbenicam
priskrbi izhodica, ki jih ima za izdelavo nacrtov za ukrepanje v
izjemnih razmerah.

3. Vsaka pogodbenica za nevarne dejavnosti zagotovi pripravo in
izvajanje nacrtov za ukrepanje v izjemnih razmerah zunaj kraja
nesrece z ukrepi, ki jih mora sprejeti na svojem ozemlju, da pre-
predi in ¢im bolj zmanjSa Cezmejne ucinke. Pri pripravi teh
nacrtov je treba upostevati sklepne ugotovitve analiz in ovredno-
tenj predvsem za pododstavke (1) do (5) odstavka 2 Priloge V.
Vklju¢ene pogodbenice si prizadevajo za zdruzljivost teh nacrtov.
Kadar je primerno, se izdelajo skupni nacrti za ukrepanje v izjem-
nih razmerah zunaj kraja nesrece, da se lazje sprejmejo primerni
ukrepi za odzivanje.

4. Nacrte za ukrepanje v izjemnih razmerah je treba pregledovati
in popravljati redno ali kadar to zahtevajo okoli$¢ine in pri tem
upostevati izkusnje, pridobljene pri reSevanju dejanskih primerov
nevarnosti.

Clen 9

Obvescanje in sodelovanje javnosti

1. Pogodbenice morajo zagotoviti, da je javnost primerno obve-
$¢ena na obmogjih, ki bi jih lahko prizadela industrijska nesreca
kot posledica nevarne dejavnosti. Te informacije je treba sporo-
¢iti po poteh, ki se zdijo pogodbenicam primerne; vsebujejo naj
podatke iz Priloge VIII k tej konvenciji ter upostevajo analize in
ocene pododstavkov (1) do (4) in (9) odstavka 2 Priloge V.

2. Pogodbenica izvora da v skladu z dolo¢bami te konvencije,
kadar je to mogoce in primerno, javnosti na obmogjih, ki so lahko
prizadeta, moznost sodelovanja v ustreznih postopkih z name-
nom, da ljudje povedo svoje mnenje in pomisleke o ukrepih za
preprecevanje in pripravljenost in zagotovi, da je moznost sode-
lovanja javnosti prizadete pogodbenice enaka moznosti, ki jo ima
javnost pogodbenice izvora.

3. Pogodbenice v skladu s svojimi pravnimi sistemi in na podlagi
vzajemnosti, Ce to Zelijo, zagotovijo fizi¢nim ali pravnim osebam,
ki jim $kodujejo ali bi jim lahko $kodovali ¢ezmejni u¢inki indu-
strijske nesrece na ozemlju posamezne pogodbenice, dostop do
ustreznih upravnih in sodnih postopkov in obravnavanje v takih
postopkih, kar vklju¢uje tudi moznost, da zacnejo pravni
postopek in se pritozijo na odlo¢itev, ki posega v njihove pravice,
enako kot je to na voljo osebam pod njihovo jurisdikcijo.

Clen 10

Sistemi obvescanje o industrijskih nesrecah

1. Pogodbenice, zato da bi dobile in poslale uradna obvestila o
industrijskih nesrecah, ki vsebujejo tudi vse potrebne informacije
za prepreCevanje ¢ezmejnih u¢inkov, na primernih ravneh poskr-
bijo za vzpostavitev in delovanje zdruzljivih in u¢inkovitih siste-
mov obves¢anja o industrijskih nesrecah.

2. Ob industrijski nesre¢i ali njeni neposredni nevarnosti, ki ima
ali lahko ima ¢ezmejne ucinke, pogodbenica izvora zagotovi, da
so prizadete pogodbenice takoj uradno obvescene na ustreznih
ravneh s pomogjo sistemov obves¢anja o industrijskih nesrecah.
Tako uradno obvestilo naj vsebuje osnovne podatke iz Priloge IX
k tej konvenciji.

3. Vkljucene pogodbenice zagotovijo, da se bodo ob industrijski
nesreci ali ob njeni neposredni nevarnosti nacrti za ukrepanje v
izjemnih razmerah, pripravljeni v skladu s ¢lenom 8, zaceli izva-
jati ¢im prej in v obsegu, ki ustreza okolig¢inam.

Clen 11

Odzivanje

1. Pogodbenice ob industrijski nesre¢i ali njeni neposredni nevar-
nosti ¢im prej sprejmejo primerne ukrepe za odzivanje in
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uporabijo najucinkovitejSe postopke, da bi obvladale in ¢im bolj
zmanjsale njihove ucinke.

2. Ob industrijski nesre¢i ali njeni neposredni nevarnosti, ki ima
ali lahko ima Cezmejne ucinke, vklju¢ene pogodbenice, kadar je
primerno, zagotovijo skupno presojo ucinkov z namenom, da
sprejmejo ustrezne ukrepe za odzivanje. Vkljucene pogodbenice
si prizadevajo usklajevati svoje ukrepe za odzivanje.

Clen 12

Medsebojna pomoc¢

1. Ce pogodbenica ob industrijski nesreci potrebuje pomoc,
lahko zanjo zaprosi druge pogodbenice in pri tem navede obseg
in vrsto pomoci. Pogodbenica, na katero je naslovljena pro$nja za
pomoé, se mora takoj odlociti in obvestiti prosilko, ali lahko
zagotovi zapro$eno pomoc¢, in navesti obseg in pogoje pomoci,
ki bi jo lahko zagotovila.

2. Vklju¢ene pogodbenice sodelujejo, da bi zagotovile splosno
pomo¢ in olajsale takoj$nje zagotavljanje pomodi, za katero so se
dogovorile po odstavku 1 tega ¢lena, in kadar je primerno v
pomo¢ vkljudijo ukrepe za zmanjsanje posledic in u¢inkov indu-
strijske nesre¢e. Ce pogodbenice nimajo dvostranskih ali
mnogostranskih sporazumov, ki vklju¢ujejo dogovore o medse-
bojni pomodi, je treba pomoc¢ zagotoviti v skladu s Prilogo X k tej
konvenciji, razen ¢e se pogodbenice ne dogovorijo drugace.

Clen 13

Odgovornost in obveznost

Pogodbenice podpirajo ustrezna mednarodna prizadevanja za
izdelavo pravil, meril in postopkov, ki se nanasajo na odgovornost
in obveznost.

Clen 14

Razvoj in raziskave

Pogodbenice na primeren nacin spodbujajo in sodelujejo pri
izvedbi raziskav ter razvijanju metod in tehnologij za
preprecevanje industrijskih nesre¢, pripravljenost in odzivanje
nanje. V ta namen pogodbenice spodbujajo in dejavno
pospesujejo znanstveno in tehni¢no sodelovanje, vkljuéno z
raziskavami manj nevarnih postopkov za omejevanje nevarnosti
nesre¢, ter prepreCevanje in omejevanje posledic industrijskih
nesrec.

Clen 15

Izmenjava informacij

Pogodbenice na mnogostranski in dvostranski ravni izmenjujejo
razpolozljive informacije, vklju¢no s tistimi iz Priloge XI k tej
konvenciji.

Clen 16

Izmenjava tehnologije

1. Pogodbenice v skladu s svojimi zakoni, predpisi in ustaljenimi
postopki omogocajo izmenjavo tehnologije za preprecevanje
ucinkov industrijskih nesre¢ ter pripravljenost in odzivanje nanje,
zlasti s pospesevanjem:

(a) izmenjave razpoloZljive tehnologije na razli¢cnih finan¢nih

podlagah;

(b) neposrednih industrijskih stikov in sodelovanja;

(c) izmenjave informacij in izkusenj;

(d) zagotavljanja strokovne pomodi.

2. Pri pospesevanju dejavnosti, podrobno opredeljenih v pod-
odstavkih (a) do (d) odstavka 1 tega ¢lena, pogodbenice ustvarjajo
ugodne razmere z omogocanjem stikov in sodelovanja med
ustreznimi organizacijami in posamezniki iz zasebnega in javnega
sektorja, ki lahko zagotavljajo tehnologijo, projekte in inZeniring,
opremo ali financiranje.

Clen 17

Pristojni organi in tocke za stike

1. Vsaka pogodbenica imenuje ali ustanovi enega ali ve¢ pristoj-
nih organov za namene te konvencije.

2. Vsaka pogodbenica imenuje ali vzpostavi eno tocko za stike za
obvesc¢anje o industrijskih nesrecah v skladu s ¢lenom 10, in eno
tocko za stike za medsebojno pomo¢ v skladu s ¢lenom 12, kar
pa ne vpliva na druge dvostranske ali mnogostranske dogovore.
Najboljse je, Ce sta ti dve tocki za stike isti.

3. Vsaka pogodbenica v treh mesecih od dneva, ko je ta konven-

cija zacela zanjo veljati, prek sekretariata, omenjenega v ¢lenu 20,
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obvesti druge pogodbenice, katera organa je dolocila za svoji tocki
za stike in kateri organ ali organe za pristojne organe.

4. Vsaka pogodbenica v enem mesecu od dneva sprejema
odlo¢itve prek sekretariata obvesti druge pogodbenice o vseh
spremembah v zvezi z dolocitvijo organov po odstavku 3 tega
¢lena.

5. Vsaka pogodbenica poskrbi, da njena tocka za stike in sistemi
obves¢anja o industrijskih nesrecah v skladu s ¢lenom 10 delu-

jejo v vsakem trenutku.

6. Vsaka pogodbenica poskrbi, da njena tocka za stike in njeni
organi, pristojni za posiljanje in sprejemanje zaprosil in za spre-
jemanje ponudb za pomo¢ na podlagi ¢lena 12, delujejo v vsa-
kem trenutku.

Clen 18

Konferenca pogodbenic

1. Predstavniki pogodbenic ustanovijo Konferenco pogodbenic te
konvencije, ki se redno sestaja. Prvi sestanek Konference pogod-
benic je treba sklicati najkasneje eno leto po zacetku veljavnosti
konvencije. Nato se sestaja najmanj enkrat letno ali na pisno
zahtevo katere od pogodbenic pod pogojem, da zahtevo v Sestih
mesecih podpre najmanj ena tretjina pogodbenic, potem ko jim
jo je sekretariat sporocil.

2. Konferenca pogodbenic:

(a) pregleda izvajanje te konvencije;

(b) svetuje pogodbenicam, da poveca njihovo sposobnost prepre-
Cevanja Cezmejnih ucinkov industrijskih nesre¢ ter priprave in
odzivanja nanje in omogodi lazje zagotavljanje strokovne
pomodi in svetovanja na zaprosilo pogodbenic, ki so jih pri-
zadele industrijske nesrece;

(c) po potrebi ustanovi delovne skupine in vzpostavi druge
ustrezne mehanizme, da proucujejo zadeve, povezane z izva-
janjem in izpopolnjevanjem konvencije, in da za to pripravijo
ustrezne Studije in drugo dokumentacijo ter predlozijo
priporocila Konferenci pogodbenic v razmislek;

(d) izpolni druge naloge, ki bi morda bile primerne po dolo¢bah
te konvencije;

(e) nasvojem prvem sestanku prouci in soglasno sprejme poslov-
nik sestankov.

3. Pri izpolnjevanju svojih nalog Konferenca pogodbenic, kadar
meni, da je to potrebno, sodeluje tudi z drugimi ustreznimi med-
narodnimi organizacijami.

4. Konferenca pogodbenic na svojem prvem sestanku doloci
program dela, $e posebej v zvezi z nalogami iz Priloge XII k tej
konvenciji. Konferenca se odlo¢i tudi o nacinu dela, vklju¢no s
pomodjo nacionalnih centrov in sodelovanjem z ustreznimi med-
narodnimi organizacijami, ter o uvedbi sistema za lazje izvajanje
konvencije, e posebej za medsebojno pomo¢ ob industrijskih
nesrecah, in pri tem izhaja iz primernih obstoje¢ih dejavnosti v
ustreznih mednarodnih organizacijah. V okviru programa dela
Konferenca pogodbenic pregleda obstojece nacionalne, regio-
nalne in mednarodne centre ter druge organe in programe, kate-
rih namen je usklajevanje informacij in prizadevanj pri preprece-
vanju industrijskih nesre¢, pripravljenosti in odzivanju nanje, in
sicer zato, da bi lahko dolo¢ila, katere dodatne mednarodne usta-
nove ali centri bi bili morda potrebni za izvajanje nalog, nastetih
v Prilogi XIL

5. Na svojem prvem sestanku Konferenca pogodbenic zacne
proucevati postopke za ustvarjanje ugodnejsih razmer za izmen-
javo tehnologije za preprecevanje u¢inkov industrijskih nesrec ter
pripravljenost in odzivanje nanje.

6. Konferenca pogodbenic sprejme za potrebe te konvencije
smernice in merila za lazje prepoznavanje nevarnih dejavnosti.

Clen 19

Pravica glasovanja

1. Vsaka pogodbenica te konvencije ima en glas, razen v primeru,
opisanem v odstavku 2 tega ¢lena.

2. Regionalne organizacije za gospodarsko povezovanje, opredel-
jene v ¢lenu 27, uresnicujejo pravico glasovanja v zadevah iz nji-
hove pristojnosti s stevilom glasov, ki je enako Stevilu njihovih
drzav ¢lanic, ki so pogodbenice te konvencije. Take organizacije
ne smejo uresniCevati svoje pravice glasovanja, ¢e jo uresnicujejo
ze njihove drzave ¢lanice, in obratno.

Clen 20

Sekretariat

Izvrsilni tajnik Gospodarske komisije za Evropo opravlja te naloge
sekretariata:
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(a) sklicuje in pripravlja sestanke pogodbenic;

(b) posilja pogodbenicam porodila in druge informacije, ki jih
prejme v skladu z dolocbami te konvencije;

(c) opravlja druge naloge, ki jih lahko doloc¢ijo pogodbenice.

Clen 21

Resevanje sporov

1. Ce nastane med dvema ali ve¢ pogodbenicami spor glede raz-
lage ali uporabe te konvencije, poiscejo resitev s pogajanji ali dru-
gim nacinom re$evanja sporov, ki je sprejemljiv za pogodbenice
V Sporu.

2. Ob podpisu, ratifikaciji, sprejetju, odobritvi ali pristopu k tej
konvenciji ali kadarkoli pozneje lahko pogodbenica pisno izjavi
depozitarju, da za spore, ki niso reseni v skladu z odstavkom 1
tega Clena, sprejema enega ali oba od spodaj navedenih nacinov
reSevanja sporov kot obveznega v odnosu do katere koli pogod-
benice, ki sprejema enako obveznost:

(a) predlozitev spora Mednarodnemu sodiscu;

(b) arbitraza v skladu s postopkom, dolo¢enim v Prilogi XIII k tej
konvenciji.

3. Ce so pogodbenice v sporu sprejele oba nacina resevanja spo-
rov, navedena v odstavku 2 tega ¢lena, se lahko spor preda samo
Mednarodnemu sodi$¢u, razen ¢e se pogodbenice v sporu ne
dogovorijo drugace.

Clen 22

Omejitve pri obvescanju

1. Dolocbe te konvencije ne vplivajo na pravice ali obveznosti
pogodbenic v skladu z njihovimi notranjimi zakoni in drugimi
predpisi ali sprejeto pravno prakso in veljavnimi mednarodnimi
predpisi za varstvo informacij, povezanih z osebnimi podatki,
industrijsko in poslovno tajnostjo, vklju¢no z intelektualno last-
nino ali varnostjo drzave.

2. Ce se pogodbenica kljub temu odlo¢i, da drugi pogodbenici da
tako varovano informacijo, mora pogodbenica, ki jo prejme, spo-
Stovati zaupnost prejete informacije in pogoje, pod katerimi je
bila dana, in lahko to informacijo uporablja le za namene, za
katere je bila dana.

Clen 23

Izvajanje

Pogodbenice redno porocajo o izvajanju te konvencije.

Clen 24

Dvostranski in mnogostranski sporazumi

1. Pogodbenice lahko, da bi izpolnile svoje obveznosti po tej
konvenciji, nadaljujejo z izvajanjem obstojecih dvostranskih ali
mnogostranskih sporazumov ali drugih dogovorov ali pa sklenejo
nove.

2. Dolocbe te konvencije ne vplivajo na pravico pogodbenic, da
z dvostranskimi ali mnogostranskimi sporazumi, kadar je to
primerno, uvedejo strozje ukrepe, kot jih zahteva ta konvencija.

Clen 25

Priloge

Priloge k tej konvenciji so njen sestavni del.

Clen 26

Spremembe konvencije

1. Vsaka pogodbenica lahko predlaga spremembe te konvencije.

2. Besedilo vsake predlagane spremembe te konvencije je treba
pisno predloziti izvrsilnemu tajniku Gospodarske komisije za
Evropo, ki ga razposlje vsem pogodbenicam. Konferenca pogod-
benic razpravlja o predlaganih spremembah na svojem nasled-
njem letnem sestanku, ¢e je izvr$ilni tajnik Gospodarske komisije
za Evropo razposlal te predloge pogodbenicam najmanj
devetdeset dni prej.

3. Zaspremembe te konvencije, razen tistih za Prilogo I, za katere
je postopek opisan v odstavku 4 tega Clena, velja:

(a) spremembe je treba sprejeti s soglasjem pogodbenic, prisot-
nih na sestanku, depozitar pa jih predlozi vsem
pogodbenicam v ratifikacijo, sprejetje ali odobritev;

(b) listine o ratifikaciji, sprejetju ali odobritvi sprememb je treba
deponirati pri depozitarju. Spremembe, sprejete v skladu s
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tem ¢lenom, za¢nejo veljati za pogodbenice, ki so jih sprejele,
devetdeseti dan po tem, ko je depozitar prejel Sestnajsto lis-
tino o ratifikaciji, sprejetju ali odobritvi;

(c) za vsako drugo pogodbenico pa za¢nejo nato spremembe
veljati devetdeseti dan po tem, ko ta pogodbenica deponira
svojo listino o ratifikaciji, sprejetju ali odobritvi sprememb.

4. Za spremembe k Prilogi I velja:

(a) pogodbenice storijo vse, da bi soglasno dosegle sporazum. Ce
so bila vsa prizadevanja za dosego soglasja izérpana,
sporazum pa ni bil doseZen, morajo biti spremembe v skraj-
nem primeru sprejete z devetdesetinsko vecino glasov pogod-
benic, ki so prisotne na sestanku in glasujejo. Ce Konferenca
pogodbenic sprejme spremembe, jih je treba sporociti
pogodbenicam in jih priporoditi za odobritev;

(b) po preteku dvanajstih mesecev od dneva, ko je izvrsilni tajnik
Gospodarske komisije za Evropo sporocil spremembe k Pri-
logi I, za¢nejo te veljati za tiste pogodbenice konvencije, ki
niso predlozile uradnega obvestila v skladu z dolo¢bami
odstavka 4(c) tega ¢lena, ¢e takega obvestila ni predlozilo vsaj
Sestnajst pogodbenic;

(c) ce katera od pogodbenic ne more odobriti spremembe k Pri-
logi I te konvencije, mora o tem pisno uradno obvestiti izvr-
Silnega tajnika Gospodarske komisije za Evropo v dvanajstih
mesecih od dneva sporocila o sprejetju. Izvrsilni tajnik nemu-
doma uradno obvesti vse pogodbenice o prejemu takega
uradnega obvestila. Pogodbenica lahko kadarkoli nadomesti
svoje prej$nje uradno obvestilo s sprejetjem spremembe k Pri-
logi I in ta za¢ne nato veljati za to pogodbenico;

(d) v tem odstavku ,pogodbenice, ki so prisotne in glasujejo”
pomeni pogodbenice, ki so prisotne in glasujejo za ali proti.

Clen 27

Podpis

Ta konvencija je na voljo za podpis v Helsinkih od 17. do vklju¢no
18. marca 1992, nato pa na sedezu Zdruzenih narodov v New
Yorku do 18. septembra 1992 drzavam clanicam Gospodarske
komisije za Evropo kot tudi drzavam, ki imajo posvetovalni status
pri Gospodarski komisiji za Evropo v skladu z odstavkom 8
resolucije  36(IV)  Ekonomsko-socialnega sveta z dne
28. marca 1947, in tudi regionalnim organizacijam za
gospodarsko povezovanje, ki so jih ustanovile suverene drzave

¢lanice Gospodarske komisije za Evropo, na katere so njihove
drzave ¢lanice prenesle pristojnosti v zvezi z zadevami, ki jih ureja
ta konvencija, skupaj s pristojnostjo za sklepanje mednarodnih
pogodb v zvezi s temi zadevami.

Clen 28

Depozitar

Generalni sekretar Zdruzenih narodov je depozitar te konvencije.

Clen 29

Ratifikacija, sprejetje, odobritev in pristop

1. To konvencijo morajo drzave podpisnice in regionalne orga-
nizacije za gospodarsko povezovanje, navedene v ¢lenu 27, rati-
ficirati, sprejeti ali odobriti.

2. Takonvencija je na voljo za pristop drzavam in organizacijam,
navedenim v ¢lenu 27.

3. Organizacije iz ¢lena 27, ki postanejo pogodbenice te konven-
cije, ne da bi katera od njihovih drzav ¢lanic bila pogodbenica, so
dolzne izpolnjevati vse obveznosti iz te konvencije. Organizacije,
katerih ena ali ve¢ drzav clanic je pogodbenica te konvencije, se s
svojimi drzavami ¢lanicami odlocijo o svojih nalogah za izvajanje
obveznosti iz te konvencije. V teh primerih organizacija in drzave
¢lanice nimajo pravice hkrati uresnicevati pravic iz te konvencije.

4. V svojih listinah o ratifikaciji, sprejetju, odobritvi ali pristopu
regionalne organizacije za gospodarsko povezovanje, navedene v
¢lenu 27, objavijo obseg svoje pristojnosti v zvezi z vpraSanji, ki
jih ureja ta konvencija. Te organizacije morajo tudi obvestiti
depozitarja o vsaki vecji spremembi obsega njihove pristojnosti.

Clen 30

Zacetek veljavnosti

1. Ta konvencija za¢ne veljati devetdeseti dan po dnevu
deponiranja Sestnajste listine o ratifikaciji, sprejetju, odobritvi ali
pristopu.

2. Zanamene odstavka 1 tega ¢lena se nobena listina, ki jo depo-
nira organizacija, navedena v ¢lenu 27, ne Steje za dodatno k
listinam, ki so jih deponirale drzave ¢lanice te organizacije.

3. Za vsako drzavo ali organizacijo, navedeno v ¢lenu 27, ki
ratificira, sprejme ali odobri to konvencijo ali k njej pristopi po
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deponiranju Sestnajste listine o ratifikaciji, sprejetju, odobritvi ali
pristopu, za¢ne ta konvencija veljati devetdeset dni po dnevu, ko
je ta drzava ali organizacija deponirala svojo listino o ratifikaciji,
sprejetju, odobritvi ali pristopu.

Clen 31

Odpoved

1. To konvencijo lahko odpove katera koli pogodbenica s pisnim
uradnim obvestilom depozitarju kadarkoli po izteku treh let od
dneva, ko je zacela konvencija zanjo veljati. Odpoved zacne veljati
devetdeset dni po tem, ko prejme depozitar uradno obvestilo.

2. Odpoved ne vpliva na uporabo ¢lena 4 glede dejavnosti, za
katero je bilo poslano uradno obvestilo v skladu z odstavkom 1
¢lena 4, ali pa so bili zahtevani pogovori v skladu z odstavkom 2
¢lena 4.

Clen 32

Verodostojna besedila

Izvirnik te konvencije, katere besedilo v angleskem, francoskem in
ruskem jeziku je enako verodostojno, se hrani pri generalnem
sekretarju ZdruzZenih narodov.

V POTRDITEV TEGA so podpisani, ki so bili za to pravilno pooblasceni, podpisali to konvencijo.

SESTAVLJENO v Helsinkih sedemnajstega marca tiso¢ devetsto dvaindevetdeset.
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Spodaj navedene koli¢ine se nanasajo na vsako dejavnost ali skupino dejavnosti. Kadar je v prvem delu prikazan
razpon koli¢in, so mejne koli¢ine najvedje koli¢ine, navedene v vsakem razponu. Ce ne pride do sprememb, postane
pet let po zacetku veljavnosti te konvencije najmanjsa koli¢ina, navedena v vsakem razponu, mejna koli¢ina.

Kadar snov ali pripravek, naveden v II. delu, spada tudi v eno od skupin iz L. dela, je treba uporabiti mejno koli¢ino,

PRILOGA 1

NEVARNE SNOVI ZA OPREDELITEV NEVARNIH DEJAVNOSTI

doloceno v II. delu.

Za opredelitev nevarnih dejavnosti pogodbenice upostevajo predvidljivo moznost povecanja obstojece nevarnosti,

koli¢ino nevarnih snovi ter njihovo bliZino, ne glede na to, ali je zanje odgovoren en ali ve¢ obratovalcev.

DEL I

Skupine snovi in pripravkov, ki niso posebej navedeni v delu II

Skupine

Mejna koli¢ina

(v tonah)
1 Vnetljivi plini (**) skupaj z UNP 200
2 Lahko vnetljive tekocine (*P) 50 000
3 Zelo strupene (') 20
4 Strupene (19 500-200
5 Oksidativne (*9) 500-200
6  Eksplozivne (1) 200-50
7 Vnetljive tekocine (*#) (s katerimi se ravna pri posebnem tlaku in temperaturi) 200
8 Okolju nevarne (*) 200
DEL II
Navedene snovi
Snov Mejnakoli¢ina
(v tonah)
1. amoniak 500
2. (a) amonijev nitrat (%) 2500
(b) amonijev nitrat v obliki gnojil (%) 10 000
3. akrilonitril 200
4. klor 25
5. etilen oksid 50
6. vodikov cianid 20
7. vodikov fluorid 50
8. vodikov sulfid 50
9. zveplov dioksid 250
10.  zveplov trioksid 75
11.  svincevi alkili 50
12.  fosgen 0,75
13. metilizocianat 0,15
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OPOMBE

(1) Merila za razvr$Canje.

Ce ni drugih ustreznih meril, lahko pogodbenice pri razvricanju snovi ali pripravkov iz Dela I te priloge

uporabljajo ta merila:

() Vnetljivi plini:

snovi, ki v plinastem stanju pri normalnem tlaku in mesanju z zrakom postanejo vnetljive in katerih vrelisce
pri normalnem tlaku je 20 °C ali niZje;

(b) Lahko vnetljive tekocine:

snovi, katerih plamenisce je nizje od 21 °C in katerih vrelis¢e pri normalnem tlaku je nad 20 G

(©) Zelo strupene:

snovi z lastnostmi, ki ustrezajo lastnostim iz razpredelnice 1 ali 2 v nadaljevanju in ki zaradi svojih fizikalnih

in kemijskih lastnosti lahko ustvarijo nevarnost industrijskih nesreg;

Razpredelnica 1

LDs, (oralno) (1)
Mg/kg telesne teze
LD, < 25

LDs, (dermalno) (?)
mg/kg telesne teze
LD, < 50

LCs, (3) mg/l (vdihavanje)
LCs50< 0,5

(") LDs, oralno pri podganah.

(%) LDs, dermalno pri podganah ali kuncih.
(%) LCs, z vdihavanjem (3tiri ure) pri podganah.

Razpredelnica 2

Mejni odmerek mg/kg telesne teze

<5

odmerka.

pri katerem je bila akutna oralna toksi¢nost snovi pri Zivalih dolo¢ena z uporabo postopka stalnega

(d) Strupene snovi:

snovi z lastnostmi, ki ustrezajo lastnostim v razpredelnici 3 ali 4 in katerih fizikalne in kemijske lastnosti so
taksne, da lahko ustvarijo nevarnost industrijskih nesrec.

Razpredelnica 3

LD, (oralno) (1) LDs, (dermalno) (2 LCs, (}) mg/l (vdihavanje)
Mg/kg telesne teze mg/kg telesne teZe 0,5<LCsp<2
25 < LD, < 200 50 < LD;, < 400
(") LDs, oralno pri podganah.
(%) LD, dermalno pri podganah ali kuncih.
(}) LCs, z vdihavanjem (3tiri ure) pri podganah.
Razpredelnica 4
Mejni odmerek mg/kg telesne teze =5

odmerka.

pri katerem je bila akutna oralna toksi¢nost snovi pri Zivalih dolo¢ena z uporabo postopka stalnega
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(e) Oksidativne:
snovi, ki v stiku z drugimi, zlasti vnetljivimi snovmi, povzro¢ijo mo¢no eksotermno reakcijo;
(f) Eksplozivne:

snovi, ki lahko eksplodirajo, ¢e so izpostavljene ognju, ali tiste, ki so bolj obcutljive na udarce ali trenje kot
dinitrobenzen;

(@) Vnetljive tekocine:

snovi, katerih plamenisce je nizje od 55 °C in ki pod tlakom ostanejo tekoce in pri katerih lahko posebni pogoji
predelave, kot sta visok tlak in visoka temperatura, ustvarijo nevarnost industrijskih nesre¢;

(h) Okolju nevarne:

snovi, katerih vrednosti akutne toksi¢nosti za vodno okolje ustrezajo vrednostim v razpredelnici 5.

Razpredelnica 5

LCs (1) ECs0 () 1Cs50 ()
mg/l mg/l mg/l
LCso < 10 ECso < 10 ICs0 < 10

(*) LCs, pri ribah (96 ur).
(%) ECs, pri povodni bolhi (48 ur).
(%) ICs, pri algah (72 ur).

kadar snov ni hitro razgradljiva, ali je log Pow > 3,0 (razen ¢e ni poskusno dolocen BCF < 100).

(i) LD — smrtni odmerek;

() LC — smrtna koncentracija;

(k) EC — ucinkovita koncentracija;

() IC — inhibicijska koncentracija;

(m) Pow — porazdelitveni koeficient oktanol/voda;
(n) BCF — faktor biokoncentracije.

2 To velja za amonijev nitrat in zmesi z amonijevim nitratom, pri katerih je vsebnost iz njega pridobljenega dusika
> 28 uteznih %, ter za vodne raztopine amonijevega nitrata, pri katerih je koncentracija amonijevega nitrata > 90
uteznih %.

3 To velja za gnojila, katerih osnova je ¢isti amonijev nitrat, in za sestavljena gnojila, pri katerih je vsebnost iz njega
pridobljenega dusika > 28 uteznih % (sestavljeno gnojilo vsebuje amonijev nitrat skupaj s fosfatom in/ali pepeliko).

4 Zmesi in pripravke, ki vsebujejo take snovi, je treba obravnavati enako kot Ciste snovi, razen ¢e nimajo ve¢
enakovrednih lastnosti in ne morejo ve¢ imeti ¢ezmejnih ucinkov.
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10.

11.

PRILOGA II

Postopek poizvedovalne komisije na podlagi ¢lenov 4 in 5

Pogodbenica ali pogodbenice prosilke uradno obvestijo sekretariat, da so predlozile vprasanje ali vprasanja
poizvedovalni komisiji, ustanovljeni v skladu z dolo¢bami te priloge. V uradnem obvestilu mora biti navedena
vsebina poizvedbe. Sekretariat takoj obvesti vse pogodbenice konvencije o predloZitvi vprasanja.

Poizvedovalno komisijo sestavljajo trije ¢lani. Stranka prosilka in druga stranka v poizvedovalnem postopku
imenujeta znanstvenega ali strokovnega izvedenca in tako imenovana izvedenca sporazumno dolocita tretjega
izvedenca, ki bo predsednik poizvedovalne komisije. Ta ne sme biti drzavljan ene od strank v poizvedovalnem
postopku, niti ne sme imeti stalnega prebivalis¢a na ozemlju ene od strank, niti ne sme biti pri nobeni od njiju
zaposlen, pa tudi s tem primerom se ni smel nikoli prej ukvarjati.

Ce predsednik poizvedovalne komisije ni bil dolocen v dveh mesecih po imenovanju drugega izvedenca, dolo¢i
izvrsilni tajnik Gospodarske komisije za Evropo na zahtevo ene ali druge stranke predsednika v naslednjih dveh
mesecih.

Ce katera izmed strank v poizvedovalnem postopku ne imenuje svojega izvedenca v enem mesecu od prejema
uradnega obvestila od sekretariata, lahko druga stranka o tem obvesti izvr3ilnega tajnika Gospodarske komisije
za Evropo, ki v naslednjih dveh mesecih dolo¢i predsednika poizvedovalne komisije. Ko je predsednik
poizvedovalne komisije dolocen, zahteva od stranke, ki ni imenovala izvedenca, da to stori v enem mesecu. Ce
v tem roku tega ne stori, predsednik obvesti izvriilnega tajnika Gospodarske komisije za Evropo, ki opravi
imenovanje v naslednjih dveh mesecih.

Poizvedovalna komisija sprejme svoj poslovnik.

Poizvedovalna komisija lahko sprejme vse potrebne ukrepe za opravljanje svojih nalog.

Stranke v poizvedovalnem postopku olajsajo delo poizvedovalni komisiji in ji z vsemi razpolozljivimi sredstvi
zlasti:

(a) priskrbijo vso s tem povezano dokumentacijo, sredstva za delo in informacije;

(b) omogocijo, kadar je potrebno, da vabijo price in izvedence in dobijo njihovo dokazno gradivo.

Stranke in izvedenci morajo varovati tajnost vseh informacij, ki jih prejmejo kot zaupne med delom
poizvedovalne komisije.

Ce ena od strank v poizvedovalnem postopku ne pride pred poizvedovalno komisijo ali ne predstavi svojega
primera, lahko druga stranka zahteva, da poizvedovalna komisija nadaljuje postopek in konca svoje delo.
Odsotnost stranke ali ¢e stranka ne predstavi svojega primera, ni ovira za nadaljevanje in dokoncanje dela
poizvedovalne komisije.

Ce se poizvedovalna komisija zaradi posebnih okolis¢in zadeve ne odlo¢i drugace, stroske poizvedovalne
komisije, vklju¢no z denarnim nadomestilom njenim ¢lanom, krijejo stranke v enakih delih. Poizvedovalna
komisija vodi evidenco vseh svojih stroskov in strankam predlozi kon¢no porocilo o stroskih.

Vsaka stranka, ki ima dejanski interes v zadevi poizvedovalnega postopka in jo lahko dolo¢eno mnenje o zadevi
prizadene, lahko s soglasjem poizvedovalne komisije sodeluje v postopku.
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12. Odlocitve poizvedovalne komisije o zadevah v postopku se sprejmejo z vecino glasov njenih ¢lanov. Konéno
mnenje poizvedovalne komisije izraza stalis¢e vecine njenih ¢lanov in vkljucuje tudi vsako drugacno stalisce.

13. Poizvedovalna komisija objavi kon¢no mnenje v dveh mesecev od dneva, ko je bilo sprejeto, razen ¢e meni, da
je treba ta rok podaljsati za obdobje, ki ne sme biti daljse od dveh mesecev.

14. Kon¢no mnenje poizvedovalne komisije temelji na sprejetih znanstvenih nacelih. Poizvedovalna komisija poslje
kon¢no mnenje strankam v poizvedovalnem postopku in sekretariatu.
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PRILOGA III

POSTOPKI NA PODLAGI CLENA 4

Pogodbenica izvora lahko zahteva posvetovanje z drugo pogodbenico v skladu z odstavki 2 do 5 te priloge, da
bi ugotovila, ali je ta prizadeta pogodbenica.

Za predlagano ali obstojeco nevarno dejavnost mora pogodbenica izvora, da bi zagotovila ustrezna in u¢inkovita
posvetovanja, poskrbeti za uradno obvestilo na ustreznih ravneh vsake pogodbenice, za katero meni, da bi
utegnila biti prizadeta pogodbenica, in to ¢im prej in ne kasneje, kot je o taki predlagani ali obstojeci nevarni
dejavnosti obvestila svojo lastno javnost. Za obstojece nevarne dejavnosti mora biti tako uradno obvestilo dano
najkasneje v dveh letih od zacetka veljavnosti te konvencije za pogodbenico izvora.

Uradno obvestilo med drugim vsebuje:

(a) informacije o nevarni dejavnosti skupaj z vsemi razpoloZljivimi informacijami ali poro¢ilom o moznih
¢ezmejnih ucinkih ob industrijski nesreci, kot so na primer informacije skladno s ¢lenom 6;

(b) navedbo razumnega roka, v katerem je treba ob upostevanju vrste dejavnosti dati odgovor v skladu z
odstavkom 4 te priloge;

in lahko vsebuje tudi informacije, navedene v odstavku 6 te priloge.

Uradno obvescene pogodbenice odgovorijo pogodbenici izvora v roku, dolo¢enem v uradnem obvestilu, potrdijo
prejem uradnega obvestila in navedejo ali nameravajo zaceti posvetovanje.

Ce uradno obveicena pogodbenica napove, da ne namerava zaceti posvetovanj ali ¢e ne odgovori v roku,
dolocenem v uradnem obvestilu, se ne uporabljajo dolocbe iz naslednjih odstavkov te priloge. V takih okolis¢inah
to ne vpliva na pravico pogodbenice izvora, da se odlodi, ali bo izvedla presojo in analizo na podlagi svojega
notranjega prava in prakse.

Ko pogodbenica izvora prejme odgovor od uradno obveicene pogodbenice, v katerem je izrazena Zelja po
zaCetku posvetovanja, mora pogodbenica izvora, Ce tega $e ni storila, zagotoviti uradno obvesceni pogodbenici:

(a) ustrezne informacije o casovnem razporedu analiz, vklju¢no z navedbo casovnega razporeda za sporocitev
pripomb;

(b) ustrezne informacije o nevarni dejavnosti in njenih ¢ezmejnih ucinkih ob industrijski nesreci;

(c) moznost sodelovanja pri vrednotenju informacij ali katerega koli porocila, ki dokazuje mozne cezmejne
ucinke.

Prizadeta pogodbenica mora na zahtevo pogodbenice izvora tej zagotoviti razumno pridobljive informacije v
zvezi z obmocjem pod jurisdikcijo prizadete pogodbenice, ki bi lahko bilo prizadeto, kadar so take informacije
potrebne za pripravo presoje, analizo in ukrepanje. Informacije je treba poslati takoj, in kadar je to primerno, po
skupnem organu, ¢e ta obstaja.

Pogodbenica izvora poslje prizadeti pogodbenici neposredno, ¢e je to primerno, ali po skupnem organu, ¢e ta
obstaja, dokumentacijo o analizi in vrednotenju, kot sta opisana v odstavkih 1 in 2 Priloge V.

Vkljucene pogodbenice obvestijo javnost na obmodjih, ki bi jih lahko prizadela nevarna dejavnost, in poskrbijo
za razdelitev dokumentacije o analizi in vrednotenju javnosti in organom na teh obmogjih. Pogodbenice jim
zagotovijo moznost, da dajo svoje pripombe ali ugovore k nevarni dejavnosti, in poskrbijo, da bodo njihova
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stali$¢a v razumnem roku predloZena pristojnemu organu pogodbenice izvora neposredno, ali kadar je primerno,
s posredovanjem pogodbenice izvora.

10. Ko je izdelana dokumentacija o analizi in vrednotenju, se pogodbenica izvora za¢ne brez nepotrebnega odlaganja

posvetovati s prizadeto pogodbenico med drugim o ¢ezmejnih ucinkih nevarne dejavnosti ob industrijski nesreci
in z ukrepi za zmanjSanje ali odpravo njenih u¢inkov. Posvetovanja se lahko nanasajo na:

(a) mozne druge resitve za nevarne dejavnosti, vkljutno z moznostjo neizvajanja dejavnosti, in na mozne ukrepe
za ublaZitev ¢ezmejnih ucinkov na stroske pogodbenice izvora;

(b) druge oblike mozne medsebojne pomoci za zmanjsanje cezmejnih ucinkov;
() vse druge primerne zadeve.

Vkljucene pogodbenice se na zacetku takih posvetovanj dogovorijo o razumnem Casu za njihovo trajanje. Taka
posvetovanja lahko potekajo prek ustreznega skupnega organa, ¢e ta obstaja.

11. Pogodbenice zagotovijo ustrezno upostevanje analize in vrednotenja kot tudi pripomb, prejetih na podlagi

odstavka 9 te priloge in izida posvetovanj, omenjenih v odstavku 10 te priloge.

12. Pogodbenica izvora uradno obvesti prizadete pogodbenice o vseh odlocitvah glede dejavnosti skupaj z razlogi

in preudarki, na katerih so temeljile.

13. Ce pogodbenica pride do dodatnih in pomembnih informacij o ¢ezmejnih u¢inkih nevarnih dejavnosti, ki niso

bile na voljo v ¢asu posvetovanj o tej dejavnosti, nemudoma obvesti drugo vklju¢eno pogodbenico ali
pogodbenice.
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PRILOGA IV

PREPRECEVALNI UKREPI NA PODLAGI CLENA 6

V skladu z notranjimi zakoni in ustaljenimi postopki lahko pogodbenice, pristojni organi, obratovalci ali tudi vsi
skupaj uvedejo te ukrepe:

1.
2.

dolocitev splosnih ali posebnih varnostnih ciljev;
sprejetje zakonodajnih dolocb ali smernic za varnostne ukrepe in standarde;

opredelitev tistih nevarnih dejavnosti, ki zahtevajo posebne preprecevalne ukrepe, kar lahko vkljucuje sistem
dovoljenj in pooblastil;

vrednotenje analiz tveganja ali varnostnih $tudij za nevarne dejavnosti ter nacrt za izvajanje potrebnih ukrepov;
zagotovitev informacij, potrebnih za presojo tveganja, pristojnim organom;
uporabo najustreznejse tehnologije za preprecevanje industrijskih nesre¢ in varstvo ljudi in okolja;

primerno izobraZevanje in usposabljanje za preprecevanje industrijskih nesrec¢ za vse osebe, ki se ukvarjajo z
nevarnimi dejavnostmi na kraju samem, in sicer v obi¢ajnih in neobicajnih razmerah;

vzpostavitev notranje poslovodne organiziranosti in ustaljenih postopkov za u¢inkovito izvajanje in vzdrzevanje
varnostnih predpisov;

spremljanje stanja in sprememb ter presoja nevarnih dejavnosti ter opravljanje inspekcijskih pregledov.
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PRILOGA V

ANALIZA IN VREDNOTENJE

1. Obseg in poglobljenost analize in vrednotenja nevarnih dejavnosti sta lahko razli¢na glede na njun namen.

2. Razpredelnica v nadaljevanju prikazuje zadeve, ki jih je treba v zvezi z ustreznimi ¢leni prouditi pri analizi in

vrednotenju za nastete namene:

Namen analize

Zadeve, ki jih je treba prouciti

Nacrtovanje za  pripravljenost na
nevarnost po ¢lenu 8

Dolocitev kraja po ¢lenu 7

Obvescanje javnosti po ¢lenu 9

1. kolicine in lastnosti nevarnih snovi na kraju samem;

2. kratek opis potekov reprezentativnih vzorcev industrijskih
nesre¢, ki bi jih lahko povzrodila nevarna dejavnost, vkljucno z
navedbo verjetnosti vsakega od njih;

3. za vsak opis poteka je treba prouciti:
(a) priblizno koli¢ino izpusta;

(b) obseg in resnost posledic za ljudi in okolje v ugodnih in neu-
godnih razmerah, vklju¢no z velikostjo posledi¢nih nevarnih
obmodij;

(c) casovno obdobje, v katerem bi se lahko zacetni dogodek
razvil v industrijsko nesreco;

(d) mozne ukrepe za ¢&im vedje zmanjSanje verjetnosti
stopnjevanja nevarnosti;

4. S3tevilo prebivalstva in naseljenost v blizini obmogja, vklju¢no z
velikimi moznimi koncentracijami ljudi na nevarnem obmod¢ju;

5. starost, mobilnost in obcutljivost tega prebivalstva.

Dodatno k tockam 1 do 5:

6. resnost $kode za ljudi in okolje glede na vrsto in okolis¢ine izpu-
sta;

7. oddaljenost od kraja nevarne dejavnosti, na katerem se lahko ob
industrijski nesreci pojavijo $kodljivi u¢inki na ljudi in okolje;

8. enake informacije ne le za sedanje stanje, ampak tudi za
nacrtovan ali razumno predvidljiv razvoj dogodkov v prihodno-
sti.

Dodatno k tockam 1 do 4:

9. ljudje, ki jih lahko prizadene industrijska nesreca
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Namen analize

Zadeve, ki jih je treba prouciti

Preprecevalni ukrepi po ¢lenu 6

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Dodatno k tockam 4 do 9 so potrebne podrobnejse razlicice opisov
in ocen preprecevalnih ukrepov iz tock 1 do 3. Poleg teh opisov in
presoj je treba upostevati Se:

okolis¢ine, v katerih se ravna z nevarnimi snovmi, in koli¢ine
teh snovi;

seznam potekov razlicnih vrst industrijskih nesre¢ s hudimi
ucinki, vkljucno s primeri, ki pokrivajo celoten razpon obsega
nesre¢, in moznimi posledicami, ki bi jih povzrocile dejavnosti
v blizini;

za vsak opis poteka naj bodo navedeni dogodki, ki bi lahko
povzrocili industrijsko nesreco, in faze, v katerih bi se lahko ta
stopnjevala;

vsaj splosno presojo verjetnosti pojava vsake faze ob
upostevanju ukrepov iz 14. tocke;

opis preprecevalnih ukrepov z navedbo opreme in postopkov,
predvidenih za ¢im ve¢je zmanjSanje verjetnosti pojava vsake
faze;

presojo moznih u¢inkov odstopanj od obic¢ajnih razmer delova-
nja in nadaljnje priprave za varno prenchanje nevarne dejavnosti
ali katerega koli njenega dela v izjemnih razmerah ter oceno
potrebe po izobraZevanju osebja za zagotavljanje zgodnjega
odkrivanja morebitnih resnih odstopanj in ustrezno ukrepanje;

presojo, koliko lahko spremembe, popravila in vzdrzevalna dela
v zvezi z nevarno dejavnostjo ogrozijo nadzorne ukrepe, in
potrebno ureditev za ohranjanje nadzora.
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PRILOGA VI

DOLOCITEV KRAJA PO CLENU 7

V skladu s ¢lenom 7 je treba upostevati:

1.

izsledke analize tveganja in vrednotenyj, vklju¢no z vrednotenjem prostorskih znacilnosti obmogja, na katerem se
nacrtuje nevarna dejavnost, v skladu s Prilogo V;

. izide posvetovanj in sodelovanja javnosti;

analizo povecanja ali zmanjSanja tveganja, ki ga povzro¢i vsak razvoj dogodkov na ozemlju prizadete
pogodbenice v zvezi z obstojeco nevarno dejavnostjo na ozemlju pogodbenice izvora;

ovrednotenje tveganj za okolje skupaj s cezmejnimi ucinki;

ovrednotenje novih nevarnih dejavnosti, ki bi lahko bile izvor tveganja;

. proucitev moznosti novih in pomembnih sprememb v obstojecih nevarnih dejavnostih v varni razdalji od

obstojecih naselij kot tudi vzpostavitev varnostnega obmocja okrog nevarnih dejavnosti; v teh obmodcjih bi morale
biti dejavnosti, ki bi povecale tveganje za prebivalstvo ali kako drugace povecale stopnjo tveganja pod strogim
nadzorom.
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6.

PRILOGA VII

UKREPI ZA PRIPRAVLJENOST NA NEVARNOST NA PODLAGI CLENA 8

. Vsi nacrti za ukrepanje v izjemnih razmerah na kraju samem in zunaj njega morajo biti usklajeni, da zagotovijo

celovito in ucinkovito odzivanje na industrijske nesrece.

Nacrti za ukrepanje v izjemnih razmerah naj vkljucujejo vse potrebne ukrepe za omejitev nevarnosti in
preprecevanje ali zmanjSevanje njihovih ¢ezmejnih uc¢inkov na najmanjSo mozno mero. Vkljucujejo naj tudi
ukrepe za opozarjanje prebivalstva, in kadar je primerno, organizacijo evakuacije, druge zascitne ali reSevalne
ukrepe in zdravstveno sluzbo.

.V nacrtih za ukrepanje v izjemnih razmerah naj bodo navedeni: osebje na kraju samem, ljudje, ki bi jih nesreca

lahko prizadela zunaj kraja nesrece, in resevalne enote, podrobnosti o tehni¢nih in organizacijskih postopkih,
primernih za odzivanje na industrijske nesrece, ki bi lahko imele cezmejne ucinke, ter za preprecevanje in ¢im vecje
zmanjevanje ucinkov na ljudi in okolje na kraju samem in zunaj njega.

Primeri zadev, ki jih lahko vsebujejo nacrti za ukrepanje v izjemnih razmerah na kraju samem:

@)

organizacijske naloge in odgovornosti v izjemnih razmerah na kraju nesrece;

(b) opis ukrepov, ki jih je treba sprejeti ob industrijski nesreci ali njeni neposredni nevarnosti z namenom

(©

(e)

nadzorovati razmere ali dogodek ali navesti podrobnosti o tem, kje se tak opis lahko najde;
opis razpolozljive opreme in sredstev;

ureditev zgodnjega opozarjanja javnega organa, ki je odgovoren za odzivanje na nevarnost zunaj kraja nesrece,
o industrijski nesrec¢i skupno z vrsto informacije, ki naj jo vsebuje zacetno opozorilo, in zagotavljanje
podrobnejsih informacij, ko so te na razpolago;

organizacija usposabljanja osebja za naloge, ki jih bo predvidoma opravljalo.

Primeri zadev, ki jih lahko vsebujejo nacrti za ukrepanje v izjemnih razmerah zunaj kraja nesrece:

(@)

organizacijske naloge in odgovornosti za ravnanje v izjemnih razmerah zunaj kraja nesrece, vkljucno s
povezovanjem z nalrti na kraju nesrece;

(b) nacini in postopki, po katerih naj bi se ravnalo osebje v pripravljenosti in medicinsko osebje;

postopki za hitro dolocanje prizadetega obmodja;

zagotavljanje takoj$njega uradnega obveicanja pogodbenic, ki so ali bi lahko bile prizadete, o industrijski
nesreci in nadaljnje vzdrZevanje zveze z njimi;

dolocitev potrebnih sredstev za uresni¢evanje nacrta in ureditev usklajevanja;

organizacija za zagotavljanje informacij javnosti, in kadar je primerno, ukrepi za $e u¢inkovitejse in pogostejse
obvescanje javnosti v skladu s ¢lenom 9;

organizacija usposabljanja in vaj.

Nacrti za ukrepanje ob izjemnih razmerah lahko vsebujejo ukrepe za obdelavo, zbiranje, ¢id¢enje, shranjevanje,
odstranjevanje in varno odlaganje nevarnih snovi in onesnazenega materiala ter vzpostavitev prejsnjega stanja.



11/Zv. 30

Uradni list Evropske unije

89

PRILOGA VIII

OBVESCANJE JAVNOSTI NA PODLAGI CLENA 9

1. Ime podjetja, naslov, kjer poteka nevarna dejavnost, in podatki o poloZaju osebe, ki daje informacije.
2. Preprosta razlaga nevarne dejavnosti skupaj s tveganjem.

3. Splosna ali generi¢na imena ali splo$na razvrstitev snovi in pripravkov, ki so vkljuceni v nevarno dejavnost, z
navedbo njihovih glavnih nevarnih lastnosti.

4. Splosna informacija, ki izhaja iz presoje vplivov na okolje, e je na voljo in ustrezna.

5. Splosna informacija o vrsti industrijske nesrece, ki bi se lahko zgodila zaradi nevarne dejavnosti, vklju¢no z
moznimi uéinki na prebivalstvo in okolje.

6. Ustrezna informacija o nacinu opozarjanja in obvesanja prizadetega prebivalstva ob industrijski nesreci.
7. Ustrezna informacija o tem, kako naj prizadeto prebivalstvo ukrepa in kako naj se vede ob industrijski nesreci.

8. Ustrezna informacija o organizacijskih ukrepih v zvezi z nevarno dejavnostjo, vkljucno s povezavo z resevalnimi
sluzbami za ukrepanje ob industrijskih nesrecah, da bi zmanjsali njihov obseg in ublaZili njihove ucinke.

9. Splosne informacije o nacrtih za ukrepanje v izjemnih razmerah resevalnih sluzb zunaj kraja nesrece, sestavljenih
tako, da zajemajo vse ucinke zunaj kraja nesrece vkljuno s cezmejnimi uéinki industrijskih nesrec.

10. Splosna informacija o posebnih zahtevah in pogojih, ki veljajo za nevarno dejavnost na podlagi ustreznih
notranjih predpisov skupaj s sistemi dovoljen;j ali pooblastil.

11. Podrobnosti o tem, kje je mogoce dobiti nadaljnje ustrezne informacije.
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PRILOGA IX

SISTEMI OBVESCANJA O INDUSTRIJSKIH NESRECAH NA PODLAGI CLENA 10

. Sistemi obves¢anja o industrijskih nesre¢ah omogocajo najhitrej$i mozni prenos podatkov in napovedi v skladu

z vnaprej dolocenimi pravili z uporabo zdruzljivih sistemov za prenos in obdelavo podatkov za opozarjanje na
izjemne razmere in odzivanje nanje ter za sprejem ukrepov za ¢im vecje zmanjsanje in obvladovanje posledic
¢ezmejnih ucinkov ob upostevanju razlicnih potreb na razli¢nih ravneh.

. Uradno obvestilo o industrijski nesreci naj vsebuje:

(a) vrsto in razseznost industrijske nesrece, vrsto nevarnih snovi (¢e so znane) in resnost njihovih morebitnih
ucinkov;

(b) cas nastanka in natancen kraj nesrece;

() druge razpolozljive informacije, ki so potrebne za ucinkovito odzivanje na industrijske nesrece.

. Uradno obvestilo o industrijski nesreci je treba dopolnjevati v primernih presledkih, ali kadarkoli je potrebno, z

dodatnimi ustreznimi informacijami o spremembah stanja v zvezi s Cezmejnimi uinki.

. Redno je treba preskusati in preverjati u¢inkovitosti sistemov obvescanja o industrijskih nesrecah, vklju¢no z

rednim usposabljanjem ustreznega osebja. Ce je primerno, je treba te preskuse, preglede in usposabljanje izvajati
skupno.
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10.

PRILOGA X

MEDSEBOJNA POMOC NA PODLAGI CLENA 12

Za celotno usmerjanje, vodenje, usklajevanje in nadziranje pomoci je odgovorna pogodbenica, ki je zaprosila za
pomoc. Osebje, ki sodeluje pri zagotavljanju pomoci, mora delovati v skladu z ustreznimi zakoni pogodbenice,
ki je zaprosila za pomoc. Ustrezni organi pogodbenice, ki je zaprosila za pomo¢, sodelujejo v skladu s ¢lenom 17
s pooblascenim organom pogodbenice, ki daje pomo¢, odgovorni pa so tudi za neposreden nadzor delovanja
osebja in opreme, ki ju zagotovi pogodbenica, ki daje pomoc.

Pogodbenica, ki je zaprosila za pomo¢, v skladu s svojimi moZnostmi zagotovi svoje zmogljivosti in storitve za
pravilno in uc¢inkovito izvajanje pomoci in zas¢ito osebja, opreme in stvari, ki jih je v ta namen na njeno ozemlje
vnesla pogodbenica, ki daje pomog, ali so bile vnesene v njenem imenu.

Ce se vkljuéene pogodbenice ne dogovorijo drugace, krije stroske pomoci pogodbenica, ki je zaprosila za pomog.
Pogodbenica, ki daje pomog, se lahko kadarkoli v celoti ali delno odpove povracilu stroskov.

Pogodbenica, ki je zaprosila za pomoc, mora storiti vse potrebno, da bi pogodbenici, ki daje pomo¢, in osebam,
ki delujejo v njenem imenu, zagotovila posebne pravice, imunitete ali ugodnosti, potrebne za hitro izvajanje
pomodi. Pogodbenici, ki je zaprosila za pomo¢, teh dolocb ni treba uporabljati za njene drzavljane ali osebe s
stalnim prebivali§¢em v drZavi in tem ji tudi ni treba zagotoviti prej omenjenih posebnih pravic in imunitet.

Pogodbenica si na zahtevo pogodbenice, ki je zaprosila za pomoc, ali pogodbenice, ki daje pomo¢, prizadeva
olajsati prehod Cez svoje ozemlje za pravilno najavljeno osebje, opremo in lastnino za pomo¢ pogodbenici, na
poti v drzavo prosilko in iz nje.

Pogodbenica, ki je zaprosila za pomo¢, olajsa vstop na svoje drzavno ozemlje, zadrZevanje na njem ter odhod
z njega za pravilno najavljeno osebje, opremo in lastnino, ki sodeluje pri pomoci.

V zvezi z dejanji, ki neposredno izhajajo iz dane pomoci, mora pogodbenica, ki je zaprosila za pomo¢, ob smrti
ali poskodbi oseb, skodi ali izgubi lastnine ali $kodi okolju, povzro¢eni na njenem ozemlju med zagotavljanjem
zaprosene pomoci, odvezati odgovornosti in povrniti skodo pogodbenici, ki daje pomoc, ali osebe, ki delujejo
v njenem imenu, in jim placati odskodnino za smrt ali poskodbo in za izgubo ali poskodbo opreme ali druge
lastnine, vkljucene v pomoc. Pogodbenica, ki je zaprosila za pomo¢, je odgovorna za obravnavo zahtevkov tretjih
strani proti pogodbenici, ki daje pomog, ali osebam, ki delujejo v njenem imenu.

Vkljucene pogodbenice tesno sodelujejo, da olajsajo resevanje pravnih postopkov in zahtevkov, ki bi se lahko
pojavili v zvezi z zagotavljanjem pomodi.

Vsaka pogodbenica lahko zaprosi za pomoc v zvezi z zdravljenjem ali zacasno premestitvijo na ozemlje druge
pogodbenice za osebe, ki so bile vpletene v nesreco.

Prizadeta pogodbenica ali pogodbenica, ki zaprosi za pomo¢, lahko kadarkoli po ustreznem posvetovanju in
uradnem obvestilu zahteva prekinitev pomodi, ki jo je prejela ali zagotovila po tej konvenciji. Ko je taka zahteva
dana, se vkljucene pogodbenice med seboj posvetujejo o tem, kako ustrezno prekiniti pomoc.
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PRILOGA XI

IZMENJAVA INFORMACIJ NA PODLAGI CLENA 15

Informacije naj vsebujejo podatke, ki so lahko tudi predmet mnogostranskega in dvostranskega sodelovanja, in se
nanasajo na:

(@)

zakonodajne in upravne ukrepe, usmeritve, cilje in prednostne naloge za prepreCevanje, pripravljenost in
odzivanje, znanstvene dejavnosti in tehni¢ne ukrepe za zmanj$anje tveganja industrijskih nesre¢ zaradi nevarnih
dejavnosti in ublazitev cezmejnih u¢inkov;

ukrepe in nacrte za ukrepanje v izjemnih razmerah na ustrezni ravni, ki prizadenejo tudi druge pogodbenice;

programe za spremljanje stanja in sprememb, nacrtovanje, raziskave in razvoj, vklju¢no z njihovim izvajanjem
in nadziranjem;

sprejete ukrepe za preprecevanje industrijskih nesre€ ter pripravljenost in odzivanje nanje;

izkusnje z industrijskimi nesrecami in sodelovanje pri odzivanju na industrijske nesrece s ¢ezmejnimi ucinki;
razvoj in uporabo najboljsih razpolozljivih tehnologij za izpopolnjeno varstvo okolja in varnost;
pripravljenost na nevarnost in odzivanje nanjo;

metode, ki se uporabljajo za napovedovanje tveganj, vkljucno z merili za spremljanje stanja in sprememb ter
presojo Cezmejnih ucinkov.
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PRILOGA XII

NALOGE ZA MEDSEBOJNO POMOC NA PODLAGI ODSTAVKA 4 CLENA 18

Zbiranje in razsirjanje informacij in podatkov

(a) vzpostavitev in delovanje sistema obvescanja o industrijskih nesrecah, ki lahko zagotovi informacije o
industrijskih nesrecah in strokovnjakih, da se ti ¢im hitreje vkljucijo v zagotavljanje pomodi;

(b) vzpostavitev in delovanje zbirke podatkov za sprejem, obdelavo in posiljanje potrebnih podatkov o
industrijskih nesrecah in njihovih uéinkih ter o uporabljenih ukrepih in njihovi u¢inkovitosti;

(¢) izdelava in vzdrzevanje seznama nevarnih snovi, vklju¢no z njihovimi ustreznimi lastnostmi, in informacij
o tem, kako z njimi ravnati ob industrijskih nesrecah;

(d) vzpostavitev in vzdrzevanje seznama strokovnjakov, ki lahko svetujejo in dajejo druge vrste pomoci v zvezi
z ukrepi za prepreCevanje, pripravljenost in odzivanje, vklju¢no z ukrepi za vzpostavitev prej$njega stanja;

() vzdrzevanje seznama nevarnih dejavnosti;

(f) izdelava in vzdrZevanje seznama nevarnih snovi, nastetih v delu I Priloge I.

Raziskave, usposabljanje in metode

(a) razvijanje in zagotavljanje vzorcev ravnanja, ki temeljijo na izkusnjah, pridobljenih ob industrijskih nesrecah,
in opisi ravnanja pri ukrepih za preprecevanje, pripravljenost in odzivanje;

(b) pospesevanje izobrazevanja in usposabljanja, organizacija mednarodnih simpozijev in pospesevanje
sodelovanja na podrodju raziskav in razvoja.
Strokovna pomo¢

(a) opravljanje svetovalnih nalog, namenjenih krepitvi sposobnosti izvajanja ukrepov za preprecevanje,
pripravljenost in odzivanje;

(b) izvajanje in3pekcijskih pregledov nevarnih dejavnosti na zahtevo pogodbenice in zagotavljanje pomoci pri
organiziranju njenih lastnih indpekcijskih pregledov v skladu z zahtevami te konvencije.

Pomo¢ v izjemnih razmerah

Zagotavljanje pomoci na zahtevo pogodbenice med drugim s posiljanjem strokovnjakov na kraj industrijske
nesrece, da bi zagotovili svetovanje in druge vrste pomoci pri odzivanju na te nesrece.
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PRILOGA XIII

ARBITRAZA

Tozeca pogodbenica ali pogodbenice uradno obvestijo sekretariat, da so se pogodbenice dogovorile za
predlozZitev spora arbitraZi na podlagi odstavka 2 ¢lena 21 te konvencije. V uradnem obvestilu naj bodo navedeni
predmet arbitraZe in predvsem ¢leni te konvencije, katerih razlaga ali uporaba je sporna. Sekretariat poslje prejete
informacije vsem pogodbenicam te konvencije.

Razsodisce sestavljajo trije ¢lani. TozZeca pogodbenica ali pogodbenice in druga pogodbenica ali pogodbenice v
sporu imenujejo razsodnika in tako imenovana razsodnika sporazumno dolocita tretjega razsodnika, ki bo
predsednik razsodis¢a. Ta ne sme biti drzavljan ene od strank v sporu, ne sme imeti obicajnega prebivalii¢a na
njihovem ozemlju, ne sme biti pri od njih zaposlen, niti se ni s tem primerom kakorkoli drugace ukvarjal.

Ce predsednik razsodisca ni bil dolo¢en v dveh mesecih po imenovanju drugega razsodnika, mora izvrsilni
sekretar Gospodarske komisije za Evropo na zahtevo ene od strank v sporu dolo¢iti predsednika v naslednjih dveh
mesecih.

Ce ena od strank v sporu ne imenuje razsodnika v dveh mesecih po prejemu zahteve, lahko druga stranka o tem
obvesti izvrsilnega sekretarja Gospodarske komisije za Evropo, ki v naslednjih dveh mesecih dolo¢i predsednika
razsodisca. Ko je predsednik razsodis¢a dolocen, zahteva od stranke, ki ni imenovala razsodnika, da to stori v dveh
mesecih. Ce v tem roku tega ne stori, predsednik o tem obvesti izvrsilnega sekretarja Gospodarske komisije za
Evropo, ki opravi imenovanje v naslednjih dveh mesecih.

Razsodiice sprejme svojo odlocitev v skladu z mednarodnim pravom in dolocbami te konvencije.

Vsako razsodi$ce, ustanovljeno po dolocbah te konvencije, sestavi svoj poslovnik.

Razsodiice sprejme odlocitev o postopku in vsebini z ve¢ino glasov svojih ¢lanov.

Razsodisce lahko sprejme vse potrebne ukrepe za ugotovitev dejstev.

Stranke v sporu morajo olajsati delo razsodisca, z vsemi razpoloZljivimi sredstvi pa morajo predvsem:

(a) priskrbeti razsodis¢u vso ustrezno dokumentacijo, sredstva za delo in informacije;

(b) omogociti razsodiscu, kadar je to potrebno, da vabi price ali izvedence in pridobi njihovo pricevanje.

Stranke v sporu in razsodniki varujejo tajnost vseh informacij, ki jih prejmejo kot tajne med postopkom
razsodisca.

Razsodiice lahko na zahtevo ene od strank predlaga zacasne odredbe.

Ce ena od strank v sporu ne pride pred razsodis¢e ali ji ne uspe zagovarjati svojega primera, lahko druga stranka
zahteva, da razsodis¢e nadaljuje postopek in sprejme kon¢no odlocitev. Odsotnost stranke ali ¢e stranka ne uspe
zagovarjati svojega primera, ne sme biti ovira za nadaljevanje postopka.

Razsodiice lahko obravnava in doloci nasprotne zahtevke, ki izhajajo neposredno iz predmeta spora.
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Ce razsodis¢e zaradi posebnih okolis¢in primera ne dolo¢i drugace, krijejo stroske razsodisca, vkljucno z
denarnim nadomestilom njegovim ¢lanom, stranke v sporu v enakih delezih. Razsodisce vodi evidenco vseh
svojih stroskov in strankam v sporu predlozi kon¢ni obra¢un stroskov.

Vsaka pogodbenica te konvencije, ki ima pravni interes v zadevi in jo odlocitev o zadevi lahko prizadene, lahko
s soglasjem razsodiica vstopi v postopku.

Razsodiice izda razsodbo v petih mesecih od dneva, ko je bilo ustanovljeno, razen ¢e meni, da je treba ta rok
podaljati za obdobje, ki ne sme biti daljse od petih mesecev.

Razsodbi razsodiica je treba priloziti utemeljitev. Razsodba je dokonéna in zavezujoca za vse stranke v sporu.
Razsodis¢e poslje razsodbo strankam v sporu in sekretariatu. Sekretariat poslje prejete informacije vsem
pogodbenicam te konvencije.

Vse spore, ki lahko nastanejo med strankami glede razlage ali izvrSitve razsodbe, lahko katerakoli stranka predlozi
razsodiscu, ki je razsodbo izdalo, ¢e pa to ni ve¢ mogoce, pa drugemu sodiscu, ki se v ta namen ustanovi na enak
nacin kot prvo.



